Приложение 1
До

Ей И Ес-3С Марица Изток I ЕООД

гр. Гълъбово 6280

област Стара Загора
общ. Гълъбово

ЗАЯВЛЕНИЕ

за участие в система за предварителен подбор с предмет: 

“Поддръжка и ремонт на инсталации за отопление, вентилация и климатизация (ОВиК)”, реф. № ME1-2016-QS-S-022
	Наименование на кандидата
	Посочете точното наименование на дружеството, съгласно регистрацията му от съответния съдебен или администравен орган

	Седалище по регистрация
	Посочете държавата и адрес на седалището на кандидата

	Точен адрес за кореспонденция
	Посочете улица, град, пощенски код, държава

	Лице за контакти
	Посочете име, фамилия и длъжност

	Телефонен номер
	Посочете код на населеното място и телефонен номер

	Факс номер
	Посочете код на населеното място и номер на факс

	Електронен адрес
	

	Интернет адрес
	

	Правен статус
	Посочете търговското дружество или обединения или друга правна форма, дата на учредяване или номера и датата на вписване и къде

	ИН по ЗДДС № и държава на данъчна регистрация съгласно данъчната декларация
	Посочете номер по ЗДДС и наименованието на държавата, например: България ..........

	ЕИК/Булстат и/или друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на държавата, в която кандидатът е установен
	

	Банкови реквизити
	Банка:
IBAN:
BIC:


УВАЖАЕМИ ДАМИ / ГОСПОДА,
С настоящото Ви представяме нашето Заявление за участие в система за предварителен подбор с предмет: “Поддръжка и ремонт на инсталации за отопление, вентилация и климатизация (ОВиК)”, реф. № ME1-2016-QS-S-022.
Декларираме, че сме запознати с правилата и условията за участие в обявената от Вас система, както и с изискванията на Закона за обществени поръчки. Съгласни сме с поставените от Вас правила и условия и ги приемаме без възражения. Неразделна част от заявлението са приложените по-долу документи, в списък по образец. 

1. Списък с документите и информацията, придружаващи заявлението.

2. ………………………………………….. 

3. ………………………………………….. 

4. ………………………………………….. 

______________________ (дата)

ПОДПИС и ПЕЧАТ:

______________________ (име и фамилия)

______________________ (длъжност на представляващия кандидата)

______________________ (наименование на кандидата)

Забележка: Заявлението се подписва от лице с представителни функции и се представя в оригинал.
Приложение 2

Д Е К Л А Р А Ц И Я
по чл. 47, ал. 9 от ЗОП

(за обстоятелствата по чл. 47, ал. 1, ал. 2 и ал. 5 от ЗОП)

от кандидат за включване в система за предварителен подбор с предмет:

“Поддръжка и ремонт на инсталации за отопление, вентилация и климатизация (ОВиК)”

Долуподписаният/ната _______________________________________________________
с ЕГН _________________, притежаващ лична карта № _________________, издадена на _________________ от МВР, гр. _________________, адрес: _______________________________________________________, представляващ _________________________________ в качеството си на _______________________________,

със седалище ____________________ и адрес на управление: ________________________________________, тел./факс: _____________, __________, вписано в търговския регистър към Агенцията по вписванията с ЕИК № __________________,

 ИН по ЗДДС № ____________________

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ:

1. Не съм осъден с влязла в сила присъда за:

а) престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система, включително изпиране на пари, по чл. 253-260 от Наказателния кодекс;

б) подкуп по чл. 301 - 307 от Наказателния кодекс;

в) участие в организирана престъпна група по чл. 321 и 321а от Наказателния кодекс;

г) престъпление против собствеността по чл. 194 - 217 от Наказателния кодекс;

д) престъпление против стопанството по чл. 219 - 252 от Наказателния кодекс.
2. Не съм осъждан с влязла в сила присъда за престъпление по чл.136 от Наказателния кодекс, свързано със здравословните и безопасни условия на труд, както и за престъпление по чл.172 от Наказателния кодекс против трудовите права на работниците.
3. Не съм осъждан с влязла в сила присъда за престъпление по чл.313 от Наказателния кодекс във връзка с провеждане на процедури за възлагане на обществени поръчки.
4. Не съм лишен от правото да упражнявам определена професия.
5. Не съм свързано лице с възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организация.

6. Не съм сключил договор с лице по чл. 21 или 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси.
7. Кандидатът, който представлявам:

а) не е обявен в несъстоятелност;

б) не се намира в производство по ликвидация или в друга подобна процедура съгласно националните закони и подзаконови актове;

в) не е в открито производство по несъстоятелност и не е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл.740 от Търговския закон, а в случай че кандидатът е чуждестранно лице – не се намира в подобна процедура съгласно националните закони и подзаконови актове, включително когато неговата дейност е под разпореждане на съда. Кандидатът не е преустановил дейността си;
г) не е лишен от правото да упражнява определена професия или дейност, съгласно законодателството на държавата, в която е извършено нарушението;

д) не е виновен за неизпълнение на задължения по договор за обществена поръчка, доказано от възложителя с влязло в сила съдебно решение;
е) не е сключил договор с лице по чл. 21 или 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси;

ж) няма задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган*, или

- има задължения по смисъла на чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно.осигурителния процесуален кодекс, но е допуснато разсрочване или отсрочване на тези задължения*, или 
- няма задължения за данъци или вноски за социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която е установен*;
*(невярното се зачертава)
..................................................................................................................................................................

/информация относно публичните регистри, в които се съдържат горепосочените обстоятелства/
или
..................................................................................................................................................................
/посочване на компетентния орган, който съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен, е длъжен да предоставя информация за тези обстоятелства служебно на възложителя/

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл.313 от НК.




 г. 




Декларатор: 




Забележка: Декларацията се подписва от лицето/лицата, представляващи кандидата (по чл. 47, ал. 4 от ЗОП) и се представя в оригинал.

Приложение 3
Д Е К Л А Р А Ц И Я

по чл. 56, ал. 1, т. 6 от ЗОП

от кандидат за включване в система за предварителен подбор с предмет:

“Поддръжка и ремонт на инсталации за отопление, вентилация и климатизация (ОВиК)”

Долуподписаният/ната _______________________________________________________
с ЕГН ____________________, притежаващ лична карта № ___________________, издадена на _________________ от МВР, гр. _____________________, адрес: _______________________________________________________, представляващ _________________________________ в качеството си на _______________________________,

със седалище ____________________ и адрес на управление: ________________________________________, тел./факс: _____________, __________, вписано в търговския регистър към Агенцията по вписванията с ЕИК № __________________,

 ИН по ЗДДС № ____________________

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ:

1. За Кандидатът, когото представлявам не е налице свързаност с друго лице в системата за предварителен подбор в съответствие с чл. 55, ал. 7 от Закона за обществените поръчки.

2. За Кандидатът, когото представлявам не е налице обстоятелство по чл. 8, ал. 8, т. 2 от ЗОП.

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл.313 от НК.




г. 




Декларатор: 




Забележка: Декларацията се подписва от лицето/лицата, представляващи кандидата и се представя в оригинал.
Приложение 4
Д Е К Л А Р А Ц И Я
по чл. 56, ал.1, т.8 от ЗОП 

от кандидат за вклюване в система за предварителен подбор с предмет: 

“Поддръжка и ремонт на инсталации за отопление, вентилация и климатизация (ОВиК)”

Долуподписаният/ната _______________________________________________________
с ЕГН ____________________, притежаващ лична карта № ___________________, издадена на _________________ от МВР, гр. _____________________, адрес: _______________________________________________________, представляващ _________________________________ в качеството си на _______________________________,

със седалище ____________________ и адрес на управление: ________________________________________, тел./факс: _____________, __________, вписано в търговския регистър към Агенцията по вписванията с ЕИК № __________________,

 ИН по ЗДДС № ____________________

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ:

Няма да предложа на подизпълнители видове работи от предмета на обществената поръчка. 
или

Ще предложа на подизпълнител/и следните видове работи*:
І.Видове работи от предмета на поръчката:………………………………………………………..                     ..…….......................................................................................................…….………………………..

със съответстващия им дял в % от стойността на обществената поръчка ( ...........%) на следния подизпълнител: ....................................................................................................................  
(наименование на подизпълнителя съгласно регистрацията му)

ІІ. Видове работи от предмета на поръчката:………………………………………………..……..                     ..…….......................................................................................................…….………………………..

със съответстващия им дял в % от стойността на обществената поръчка ( ...........%) на следния подизпълнител: ....................................................................................................................  
(наименование на подизпълнителя съгласно регистрацията му)

*(невярното се зачертава)



г. 




Декларатор: 




Забележка: Декларацията се подписва от лицето/лицата, представляващи кандидата и се представя в оригинал.

Приложение 5
Д Е К Л А Р А Ц И Я

за споразумение по чл. 104а, ал. 3 от ЗОП

от кандидат за вклюване в система за предварителен подбор с предмет: 

“Поддръжка и ремонт на инсталации за отопление, вентилация и климатизация (ОВиК)”
Долуподписаният/ната _______________________________________________________
с ЕГН _________________, притежаващ лична карта № _________________, издадена на _________________ от МВР, гр. _________________, адрес: _______________________________________________________, представляващ _________________________________ в качеството си на _______________________________,

със седалище ____________________ и адрес на управление: ________________________________________, тел./факс: _____________, __________, вписано в търговския регистър към Агенцията по вписванията с ЕИК № __________________,

 ИН по ЗДДС № ____________________

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ:

1. В случай, че представляваният от мен кандидат бъде одобрен в предварителния подбор и бъде поканен да участва в договаряне, ще представи първоначална оферта.

2. За подготовка и представяне на оферта, съгласно изискванията на документацията, са необходими 10 календарни дни след получаване на писмена покана за представяне на оферта. 

3. Настоящата декларация има силата на споразумение съгласно чл. 104а, ал. 3 от Закона за обществените поръчки, относно срока за представяне на оферти. 

4. Запознати сме със законовото право на Възложителя, в случай че не постигне споразумение за срока за представяне на оферти с всички кандидати, да определи срок за представяне на офертите, който не може да бъде по-кратък от 19 дни от датата на поканата за участие. 

_______________ г.                                                                       Декларатор: ________________

Забележка: Декларацията се подписва от лицето/лицата, представляващи кандидата и се представя в оригинал.

Приложение 6

Д Е К Л А Р А Ц И Я
списък на услугите, които са еднакви или сходни с предмета на системата за подбор с предмет: “Поддръжка и ремонт на инсталации за отопление, вентилация и климатизация (ОВиК)”
Долуподписаният/ната _______________________________________________________
с ЕГН _________________, притежаващ лична карта № _________________, издадена на _________________ от МВР, гр. _________________, адрес: _______________________________________________________, представляващ _________________________________ в качеството си на _______________________________,

със седалище ____________________ и адрес на управление: ________________________________________, тел./факс: _____________, __________, вписано в търговския регистър към Агенцията по вписванията с ЕИК № __________________,

 ИН по ЗДДС № ____________________

ДЕКЛАРИРАМ

списък на услугите по предмета на системата за предварителен подбор, изпълнени през последните три години, считано от датата на подаване на заявлението
	№


	Наименование на поръчката/договора

(включително описание на изпълнените дейности за установяване на съответствие с изискването на възложителя)
	№ дата/година на поръчката /договора
	Стойност
(лв., без ДДС)
	Получател/Възложител

(търговски адрес, телефон за контакт)

	1
	
	
	
	

	2
	
	
	
	


или
.................................................................................................................................................................
/посочване на публичните регистри, в които е публикувана информация за изпълнените услуги/
Приложение:
1. Удостоверение за добро изпълнение към договор _________ по позиция №.____ от таблицата

2. Удостоверение за добро изпълнение към договор _________ по позиция №.____ от таблицата

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс.

_______________ г.                                                                       Декларатор: ________________


Забележка: Декларацията се подписва от лицето/лицата, представляващи кандидата и се представя в оригинал.
Приложение 7
УКАЗАНИЯ ЗА КАНДИДАТИТЕ
· Попълненият Въпросник за  оценяване на кандидатите по ЗБР и ОС се прилага като критерий за избор на Изпълнител за възлагане на услуги, когато е приложимо .
· Въпросникът за оценяване на кандидатите по ЗБР и ОС се попълва  от представител на ръководството на фирмата-кандидат.
· Всички отговори трябва да бъдат искрени и честни – където не може да се предостави информация, моля попълнете „липсва информация”, като посочите причината или дадете обяснение. Липсата на част от информацията или някои отговори сама по себе си не дисквалифицира фирмата-кандидат.
· На въпросите трябва да се отговаря колкото се може по-изчерпателно – може да се представя допълнителна документация, която да подкрепи отговорите.
· От кандидата може да бъде поискана документна или друга информация, която да подкрепи отговорите му.
_________________________________________________________________________________

1. Информация за кандидата
Наименование на Кандидата:………………………………………………………….

Адрес:………………………………………………………………………………………

Лице за контакт по въпроси по ЗБР и ОС:……………………………………………

Адрес на електронна поща:……………………………………………………………

Тел №:…………………………………………………………………………………..

Предмет на услугата за която се кандидатства:……………………………………

2. История по здраве и безопасност при работа и  опазване на околната среда
Моля, попълнете данни за последните три (3) календарни години;
	Години:
	
	
	

	a. Общ брой инциденти
	
	
	

	б. Брой трудови злополуки със загуба на време/заболяване (LTI)*

*LTI: злополука/заболяване, при което работещия е пропуснал най-малко един пълен работен ден поради трудова травма или заболяване
	
	
	

	в. Общ брой загубени календарни дни поради трудови злополуки
	
	
	

	г. Брой смъртни случаи
	
	
	

	д. Коефициент на честота (LTI FR) * на трудовите злополуки със загуба на време 

Брой на LTIs през годината * 
                                200.000

*LTI FR = -------------------------------------------
              Брой отработени човеко-часове през
годината
	
	
	

	е. Налагани ли са Ви санкции от контролни органи за неспазване изискванията на законодателството  за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд?
Попълнете подробности за всяка санкция.
	
	
	

	ж.  Налагани ли са Ви санкции от контролни органи за неспазване изискванията на законодателството по опазване на околната среда?
Попълнете подробности за всяка санкция.
	
	
	


3. Програми, политики и процедури за ЗБР и опазване на околната среда
3.1. Фирмата има ли политика  относно ЗБР?  Да___      Не ___ 

Ако да, приложете копие от нея към въпросника.

3.2. Фирмата има ли политиката   по опазване на околната среда?  Да___ Не ___ 

Ако да, приложете копие от нея към въпросника.

3.3. Фирмата има конкретно разработени програми/процедури/инструкции по ЗБР и опазване на околната среда?  Да___ Не ___

Ако да, приложете списък на програмите/процедурите /инструкциите към въпросника.
3.4. Фирмата изготвя ли план за безопасност и здраве при работа при изпълнението на договори?  Да___ Не ___

Ако да, приложете примерно съдържание на плана за безопасност и здраве при работа.
3.5. Фирмата изготвя ли план за управление на околната среда при изпълнението на договори?  Да___ Не ___

Ако да, приложете примерно съдържание на плана за управление на околната среда.
3.6. Фирмата извършва ли предварителен анализ на рисковете и опасностите по отношение на безопасната работа, здравето и околната среда при изпълнението на договори? (Фирмата има ли оценка на риска за безопасността, здравето и околната среда и определя ли мерки за контрола им?) Да___ Не___
3.7. Фирмата извършва ли Анализ на безопасността на работа/Оценка на рисковете на задачите (JSA/TRA) преди започване на работа? Да___ Не___

Ако да, приложете примерен  Анализ на безопасността на работа/Оценка на рисковете на задачите (JSA/TRA).
3.8. Фирмата провежда ли инструктажи съгласно изискванията на законодателството        Да___ Не___  
Ако да, приложете три (3) примерни попълнени формуляра за инструктаж.
3.9. Фирмата осигурява ли обучение по безопасност и околна среда на работещите? Да___ Не___      

Ако да, приложете списък на курсовете за обучение по безопасност и околна среда, проведени през последните три (3) години.
3.10. Фирмата съхранява ли сертификати за техническото обучение, преминато от работещите?  Да___ Не___  

Ако да, приложете списък на курсовете за техническо обучение, проведени през последните три (3) години.
3.11. Фирмата  осигурява ли лични предпазни средства на работещите си? Да___ Не___

4. Акредитации и награди за здраве и безопасност при работа и опазване на околната среда
4.1. Фирмата сертифицирана ли е  по OHSAS 18001?  Да___ Не ___ 

Ако да, приложете копие от сертификата към въпросника.

4.2. Фирмата сертифицирана ли е  по ISO 14001?  Да___ Не ___ 

Ако да, приложете копие от сертификата към въпросника.

4.3. Фирмата има ли сертификация по ЗБР или опазване на околната среда съгласно други признати стандарти?  Да___ Не ___ 

Ако да, приложете копие на сертификата към въпросника.

4.4. Фирмата получавала ли е награди в областта на здравословните и безопасни условия на труд или опазване на околната среда през последните три години?  Да___ Не ___ 

Ако да, приложете копие от свидетелството или свидетелствата за награди към въпросника.
Декларирам, че информацията, дадена в този въпросник и всички приложени документи е вярна и пълна, и напълно разкрива всички сведения, отнасящи се до горните въпроси.
Подписано и предадено от името на:
Име на фирмата: ________________________
Име: ____________________________

Длъжност: ______________________________


Подпис:__________________________

Дата: __________________________________
Приложение 8
Образец по чл. 56, ал.1, т. 13 от ЗОП / Template under Article 56(1)(13) of PPL
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ДОПЪЛНИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА УЧАСТНИК В ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ:

„Извършване на услуги с индустриален алпийски достъп в Ей И Ес-3С Марица Изток I ЕООД”[image: image2.jpg]€9 AES
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	Въпросник
	Due Diligence Questionnaire

	ЕЙ И ЕС държи на поддържането на етични стандарти във всички свои търговски сделки.  От всички служители на ЕЙ И ЕС и други, извършващи работа от името на ЕЙ И ЕС се очаква да се придържат към всички приложими закони и разпоредби и да демонстрират етично поведение в техните търговски отношения и решения.  За тази цел, ЕЙ И ЕС е въвела цялостна корпоративна програма за законосъобразност, за да се гарантира, че във всички нейни търговски сделки се спазват най-високите етични и правни стандарти.  Програмата за законосъобразност включва програма за "опознаване на нашия търговския партньор", която изисква от ЕЙ И ЕС да провери потенциални търговски партньори, преди да сключи търговско споразумение.

Първата стъпка в процеса на проверка е попълването на приложения Въпросник, който осигурява на ЕЙ И ЕС информацията, на основа на която да се проведе нашата надлежна проверка.  Моля попълнете изцяло Въпросника и го върнете на ЕЙ И ЕС.  В допълнение, всички договори и поръчки трябва да съдържат разпоредба по законосъобразност, която изисква от търговските ни партньори да спазват всички приложими закони и наредби срещу покупите, изпирането на пари, за борба с тероризма и икономически санкции.

Благодарим Ви за съдействието при попълването на Въпросника.


	AES is committed to upholding ethical standards in all its business dealings.  All AES people and others performing work on behalf of AES are expected to adhere to all applicable laws and regulations and to demonstrate ethical behavior in their business relations and decisions.  To that end, AES has implemented a comprehensive Corporate Compliance Program to ensure that the highest ethical and legal standards are upheld in all its business transactions.  The Compliance Program includes a “know your business partner” program which requires AES to conduct due diligence on prospective business partners prior to entering into a business agreement.  

The first step in the due diligence process is the completion of the attached Compliance Due Diligence Questionnaire which provides AES with the information upon which to conduct our compliance due diligence.  Please complete the Compliance Due Diligence Questionnaire fully and return it to your contact at AES.    

In addition, all contracts and purchase orders must contain compliance language that requires business partners to comply with all applicable anti-bribery, anti-money laundering, anti-terrorism, and economic sanctions laws and regulations. 

We appreciate your cooperation in completing the AES Compliance Due Diligence Questionnaire.



	1. Наименование на Участника:


	1. Company Name:



	2. Седалище и адрес на управление:

С адрес за кореспонденция:







	2. Registered address:

      Address for correspondence:








	3. 
Представлявано от 









, в качеството на 



Telephone: 




Facsimile: 





	3. 
Represented by 









, in the position of 




Telephone: 




Facsimile: 







	4. Търговска форма на Участника:

 Едноличен търговец


 ЕАД


 Съдружие


 ООД / ЕООД


 Other

Държава на регистрация:

ЕИК/Булстат/Номер на регистрация или друга информация, идентифицираща Участника в съответствие със законодателството на държавата, в която Участникът е установен: 




Регистрация по ДДС: 



(в случай на обединение, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението)

	4.
Business form:


 Sole Proprietor


 Corporation


 Partnership


 LLC


 Other

State/Country where incorporated or chartered:
Registration number or other information identifying the Participant in accordance with the legislation of the country in which the Participant is established: 





VAT registration: 





(in the case of a consortium, the information is provided for every member of the consortium)



	5. 
Участие на подизпълнител/и в изпълнение на предмета на обществената 
поръчка
Да 

Не
(невярното се зачертава)
Посочете наименованието, ЕИК/Булстат/ Номер по регистрация, адрес по регистрация на подизпълнителя/ите:
(в случай че ще бъде/бъдат използван/и)






	5. Will subcontractors be used to fulfill this contract?
Yes

No
If yes, please identify and give full company name, registration number, registered address of the subcontractor(s):






	6.     Моля посочете Едноличен собственик на капитала/Съдружници/Акционери и размер на тяхното участие в капитала на дружеството Участник в обществената поръчка (общият размер трябва да е 100%.  Данни трябва да се предоставят за всеки от публично търгуваните акционери, държащи 5% или повече)
(което е приложимо; в случай на обединение, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението):

Наименование: 



    

Собственост: 

 (%)
Местоположение: 



Наименование: 



    

Собственост: 

 (%)
Местоположение: 



Наименование: 



    

Собственост: 

 (%)
Местоположение: 



Наименование: 



    

Собственост: 

 (%)
Местоположение: 



Наименование: 



    

Собственост: 

 (%)
Местоположение: 



Наименование: 



    

Собственост: 

 (%)
Местоположение: 



	6.
Owners/Principals (Ownership percentages must total 100%.  If publicly traded, all shareholders holding 5% or more must be listed individually).  Please provide full, legal names and location (city, state, and/or country).
(whichever is applicable; in the case of a consortium, the information is provided for every member of the consortium)

Name: 



    

Ownership: 

 (%)
Location: 



Name: 



    

Ownership: 

 (%)
Location: 



Name: 



    

Ownership: 

 (%)
Location: 



Name: 



    

Ownership: 

 (%)
Location: 



Name: 



 
Ownership: 

 (%)
Location: 



Name: 



    

Ownership: 

 (%)
Location: 




	7. Моля посочете законните представители / членове на Съвет на директорите (Надзорен съвет) / прокурист/и на Участника в обществената поръчка:

(което е приложимо; в случай на обединение, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението)

Име: 



    

Местоположение: 





Име: 



    

Местоположение: 





Име: 



    

Местоположение: 





Име: 



    

Местоположение: 





Име: 



    

Местоположение: 





Име: 



    

Местоположение: 





Име: 



    

Местоположение: 




	7.
Members of the Board of Directors. Please provide full, legal names and location (city, state, and/or country):
(whichever is applicable; in the case of a consortium, the information is provided for every member of the consortium)

Name: 



 

Location: 





Name: 



 

Location: 





Name: 



 

Location: 





Name: 



 

Location: 





Name: 



 

Location: 





Name: 



 

Location: 





Name: 



 

Location: 







	8. Моля посочете имената на служителите, заемащи ръководни длъжности в организационната структура на Участника в обществената поръчка.  Моля посочете пълните имена и местоположение (град, област и/или държава):
(което е приложимо)

Президент/Гл. изп. директор: 



Местоположение: 




Гл. фин. директор: 




Местоположение: 




Гл. оперативен директор: 




Местоположение: 




Управител: 




Местоположение: 




Директор Маркетинг/Продажби: 



Местоположение: 




Други: 




Местоположение: 



	8.
Officers (or persons holding equivalent position). Please provide full, legal names and location (city, state, and/or country):

(whichever is applicable)

President/CEO: 





Location: 




Chief Financial Officer: 




Location: 




Chief Operating Officer 




Location: 




Managing Director 




Location: 




Sales/Marketing Director 




Location: 




Other: 




Location: 




	9. Моля посочете другите служители на Участника, които ще бъдат пряко ангажирани в изпълнението на обществената поръчка. Моля посочете пълните имена и местоположение (град, област и/или държава):
(в случай на обединение или наличие на подизпълнител/и, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението/подизпълнителя)

Име: 




Длъжност: 



Местоположение: 




Име: 




Длъжност: 



Местоположение: 




Име: 




Длъжност: 



Местоположение: 




Име: 




Длъжност: 



Местоположение: 




Име: 




Длъжност: 



Местоположение: 



	9.
Other employees who will work on the project or transaction. Please provide full, legal names, position, and location (city, state, and/or country):
(in the case of a consortium or subcontractors being used, the information is provided for every member of the consortium/the subcontractor)

Name: 




Position: 



Location: 




Name: 




Position: 



Location: 




Name: 




Position: 



Location: 




Name: 




Position: 



Location: 




Name: 




Position: 



Location: 




	10. Моля посочете наименование и адрес по регистрация на дружеството/ дружествата и/или физическите лица, които пряко или косвено участват в капитала и управлението на Участника и могат да упражняват контрол върху дейността на Участника в обществената поръчка:
(когато е приложимо; в случай на 
обединение или наличие на подизпълнител/и, данните се предоставят за 
всеки един от участниците в обединението/подизпълнителя)
Наименование: 




Местоположение: 





Наименование: 




Местоположение: 





Наименование: 




Местоположение: 




Наименование: 




Местоположение: 




	10.
List all parent companies—up to and including the ultimate parent—and their location (city, state, and/or country).

(when applicable; in the case of a consortium or subcontractors being used, the information is provided for every member of the consortium/the subcontractor)

Name: 





Location:   




Name: 





Location:   




Name: 





Location:   




Name: 





Location:   






	11. Моля посочете наименование и адрес по регистрация на дъщерно/и дружество/а, свързани дружество/а и дружество/а, в капитала на което/които Участникът притежава дялове или акции:
(когато е приложимо; в случай на обединение или наличие на подизпълнител/и, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението/ подизпълнителя)

Наименование: 




Местоположение: 





Наименование: 




Местоположение: 





Наименование: 




Местоположение: 





Наименование: 




Местоположение: 




	11.
List (or attach a list of) all subsidiaries and other affiliated companies and their location (city, state, and/or country:

(when applicable; in the case of a consortium or subcontractors being used, the information is provided for every member of the consortium/the subcontractor)

Name: 





Location:   




Name: 





Location:   




Name: 





Location:   




Name: 





Location:   




	12. Моля посочете наименование и адрес по регистрация, както и контакти със служител на юридически/ физически лица за които Участникът е изпълнил или понастоящем изпълнява договори с предмет идентичен с, или подобен на, този на обществената поръчка:

Наименование:





Тел: 





Име на служител:




Имейл:






Наименование:





Тел: 





Име на служител:




Имейл:






Наименование:





Тел: 





Име на служител:




Имейл:





	12.
Business (Company) References with full legal name and registration address of legal entities or persons for which the Participant has performed the same or similar work.  Please also provide a contact name and contact information.
Business:





Phone: 





Name:





E-mail:






Business:





Phone: 





Name:





E-mail:






Business:





Phone: 





Name:





E-mail:






	13. Моля посочете накратко в какво се състои основната търговска дейност на Участника, както и продължителност на нейното осъществяване от Участника:

Продължителност на търговската дейност (в години): 
     

Основна търговска дейност: 










	13. 
Background information:

Years in business: 
     

Description of business: 










	14. Моля предоставете информация относно наличието на родствена връзка и по-конкретно дали съдружник (физическо лице), служител/и, заемащи ръководни длъжности или друг/и служител/и на Участника, законен представител или представител по пълномощие на Участника, е член на 
семейството
 на служител на „Ей И Ес – 3C Марица Изток I“ ЕООД:

Yes 

No 



	14.
Is any owner, controlling shareholder, director, officer, employee or agent of your Company a family member
 of any AES employee?  If yes, please provide details.

Yes 

No 



	15. Моля посочете дали член на семейството на съдружник (физическо лице), служител/и, заемащи ръководни длъжности или друг/и служител/и на Участника; законен представител или представител по пълномощие на Участника, е:
(i) длъжностно лице или служител на държавен орган (независимо дали е изпълнителен, законодателен, съдебен или административен), агенция, или друг орган на управление, включително орган на местно самоуправление (не в САЩ);

(ii) длъжностно лице или служител на дружество, което е собственост или контролирано от държавата (не в САЩ);

(iii) длъжностно лице или служител на международна обществена организация;

(iv) лице действащо в качеството си на официален представител на орган на управление, отдел, агенция, представителство или международна обществена организация;

(v) кандидат за политически пост или заемащо такъв пост (извън САЩ);
(vi) длъжностно лице или служител на политическа партия.
Да 
   
Не 

В случай че член на семейството на някое от горепосочените лица, отговоря на посочените критерии, моля обяснете с подробности:

	15.
Is any family member of any owner, controlling shareholder, director, officer, senior management-level employee or agent of your Company:

(i) an officer or employee of a (non-U.S.) government, department (whether executive, legislative, judicial or administrative), agency, or instrumentality thereof, including a regional governmental body; 
(ii) an officer or employee of a (non-U.S.) government-owned or controlled entity;
(iii) an officer or employee of a public international organization;

(iv) a person acting in an official capacity for or on behalf of such government, department, agency, instrumentality, or public international organization;

(v) a candidate for political or government office or appointee for such office outside of the United States; or

(vi) an officer or employee of a political party outside of the United States?

Yes 
   
No 




If yes, provide details:



	16. Моля посочете дали съдружник (физическо лице), служител/и, заемащи ръководни длъжности или друг/и служител/и на Участника, законен представител или представител по пълномощие на Участника, е:

(i) длъжностно лице или служител на държавен орган (независимо дали е изпълнителен, законодателен, съдебен или административен), агенция, или друг орган на управление, включително орган на местно самоуправление (не в САЩ);
(ii) длъжностно лице или служител на дружество, което е собственост или контролирано от държавата (не в САЩ);
(iii) длъжностно лице или служител на международна обществена организация;
(iv) лице действащо в качеството си на официален представител на орган на управление, отдел, агенция, представителство или международна обществена организация;
(v) кандидат за политически пост или заемащо такъв пост (извън САЩ);
(vi) длъжностно лице или служител на политическа партия.
Да 
   
Не 

В случай че някое от горепосочените лица, отговоря на посочените критерии, моля обяснете с подробности:


	16.
Is any owner, controlling shareholder, director, officer, senior management-level employee or agent of your Company:
(i) an officer or employee of a (non-U.S.) government, department (whether executive, legislative, judicial or administrative), agency, or instrumentality thereof, including a regional governmental body;
(ii) an officer or employee of a (non-U.S.) government-owned or controlled entity;

(iii) an officer or employee of a public international organization;

(iv) a person acting in an official capacity for or on behalf of such government, department, agency, instrumentality, or public international organization;

(v) a candidate for political or government office or appointee for such office outside of the United States; or

(vi) an officer or employee of a political party outside of the United States?

Yes 
   
No 



If yes, provide details:



	17.
Доколкото Ви е известно, някой собственик, контролиращ акционер, управител, ръководител на високо ниво или представител по пълномощие на Участника бил ли е някога:

(в случай на обединение или наличие на подизпълнител/и, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението/ подизпълнителя)
(i) назован „Определено лице”
 (http://www.whitehouse.gov/news/releases/2001/09/20010924-1.html),

(ii) включен в:

a. списъка на „Специално определени националности“ (http://www.treas.gov/offices/enforcement/ofac/sdn/),  

b. списъка на „Забранени лица“ (http://www.bis.doc.gov/dpl/thedeniallist.asp),  

c. списъка на “Компании“
(http://www.access.gpo.gov/bis/ear/pdf/744spir.pdf),  

d. “Непроверен“ списък (http://www.bis.doc.gov/Enforcement/UnverifiedList/unverified_parties.html), или

e. списъка на „Лишени лица“ (http://www.pmddtc.state.gov/debar059.htm) издаден от Държавното, търговско и финансово министерства на САЩ; или

(iii) включен в който и да било списък на правителството на САЩ, ООН или друга приложима юрисдикция?
Да

Не 

В случай на положителен отговор, моля обяснете с подробности:
	17.
To the best of your knowledge, has any owner, controlling shareholder, director, senior management-level employee or agent of your Company ever been:
(in the case of a consortium or subcontractors being used, the information is provided for every member of the consortium/the subcontractor)

(i) named a Designated Person
 (http://www.whitehouse.gov/news/releases/2001/09/20010924-1.html),

(ii) named on the:

a. Specially Designated National list (http://www.treas.gov/offices/enforcement/ofac/sdn/),  

b. Denied Persons list (http://www.bis.doc.gov/dpl/thedeniallist.asp),  

c. Entity list (http://www.access.gpo.gov/bis/ear/pdf/744spir.pdf),  

d. Unverified list (http://www.bis.doc.gov/Enforcement/UnverifiedList/unverified_parties.html), or the

e. Debarred list (http://www.pmddtc.state.gov/debar059.htm) issued by the U.S. Departments of State, Commerce and Treasury; or

(iii) named on any other list maintained by the U.S. Government, the United Nations or any other applicable jurisdiction?

Yes

No 

If yes, provide details: 

	18. Доколкото Ви е известно, моля посочете дали срещу Участника, съдружник (физическо лице), служител/и, заемащи ръководни длъжности или друг/и служител/и на Участника, законен представител или представител по пълномощие на Участника:

(в случай на обединение или наличие на подизпълнител/и, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението/ подизпълнителя)

(i) е било повдигано обвинение и/или е провеждано съдебно разследване от компетентен държавен орган за извършване на престъпление против финансовата система, измама, подкуп, пране на пари или финансиране на терористични  действия;

(ii) е бил осъждан за извършване на престъпление против финансовата система, измама, подкуп, пране на пари или финансиране на терористични действия; или 

(iii) негово имущество е било блокирано, запорирано, възбранено, конфискувано или отнето със съдебен акт въз основа на предполагаемо или извършено нарушение по каквото и да било законодателство срещу пране на пари или тероризъм, включително Закона за мерките срещи изпирането на пари и Закона за мерките срещу финансиране на тероризма?

Да

Не 

В случай на положителен отговор, моля обяснете с подробности:


	18.
To the best of your knowledge, has your Company, an owner, controlling shareholder, director, senior management-level employee or agent of your Company ever been

(in the case of a consortium or subcontractors being used, the information is provided for every member of the consortium/the subcontractor)

(i) formally charged or under any formal investigation by a competent governmental authority for any financial crime, including but not limited to fraud, bribery, corruption, money laundering or terrorism financing; 

(ii) convicted by a competent judicial authority for any financial crime, including but not limited to fraud, bribery, corruption, money laundering or terrorism financing; or

(iii) the subject of any blocking, seizure or forfeiture order or judgment based on any alleged violation of any money laundering or terrorism laws or for violating any anti-money laundering or anti-terrorism laws including the Law Concerning Measures Against Money Laundering and the Law Concerning Measures Against Terrorism Financing?

Yes

No 

If yes, provide details:




	19. Моля посочете дали срещу Участника и/или съдружник (физическо лице), служител/и, 
заемащи ръководни длъжности или друг/и служител/и на Участника, законен представител или представител по пълномощие на Участника е участник в дейности, включващи:

(в случай на обединение или наличие на подизпълнител/и, данните се предоставят за всеки един от участниците в обединението 
/подизпълнителя):
(i) приемане, прехвърляне, транспортиране, запазване, отклоняване или скриване на имущество, придобито от каквато и да е престъпна дейност, включително трафик на наркотици, измама или подкупно на държавен служител или орган на власт;

(ii) финансиране или оказване на каквато и да е подкрепа или помощ на лице, осъществяващо теростична дейност или участващо в терористична организация;

(iii) Определено лице.

Да

Не 

В случай на положителен отговор, моля обяснете с подробности:


	19.
To the best of your knowledge, has your Company, an owner, controlling shareholder, director, senior management-level employee or agent of your Company ever engaged in a transaction that involves:

(in the case of a consortium or subcontractors being used, the information is provided for every member of the consortium/the subcontractor)

(i) the receipt, transfer, transportation, retention, use, structuring, diverting, or hiding the proceeds of any criminal activity whatsoever, including drug trafficking, fraud and bribery of a public official; 

(ii) engaging or becoming involved in, financing, or supporting or giving aid or comfort to any terrorist person, activity or organization; or

(iii) a Designated Person?
Yes

No 

If yes, provide details:




	20. Моля посочете дали представляваният от Вас Участник има приет вътрешен „Кодекс на поведение“ или друг подобен вътрешен акт, регулиращ изискванията към дейността на Участника и служителите му? (В случай че има приет подобен вътрешен акт/правилник/кодекс, моля да ни предоставите 
копие).

Да 

Не 

Задължителен ли е посоченият по-горе вътрешен акт за служителите на Участника, които ще вземат участие в изпълнение на предмета на обществената поръчка?


Да 

Не 



	20.
Does your company have a compliance program or code of conduct? (If Yes, please provide AES a copy of such code of conduct or compliance program).
Yes 

No 

Does the code of conduct or compliance program apply to all employees who will work on this transaction with AES?

Yes 

No 



	ДЕКЛАРАЦИЯ

С настоящото декларирам, че тук предоставената информация е вярна. С настоящото давам изричното си съгласие Корпорацията „Ей И Ес и свързаните му и дъщерни дружества, вкл. „Ей И Ес – 3C Марица Изток I“ ЕООД, или представители по пълномощие, със собствени ресурси и средства да извърши проверка на предоставена с въпросника информация и данни.  Копие на настояюия документ се счита за толкова валиден колкото и оригиналът му.
	CERTIFICATION, AUTHORIZATION and RELEASE
I hereby certify that the answers provided herein are true and correct.  By completing and signing this Questionnaire for myself, and if applicable as an agent of my employer, I hereby, authorize The AES Corporation, its subsidiaries and affiliates, including AES-3C Maritza East I EOOD, or its agents to investigate and verify the information contained in this Questionnaire.  A facsimile of this document shall be considered as valid as an original.

	





Подпис / Signature






Име / Name






Позиция / Title






Компания / Company






Дата / Date




� За член на семейство се счита родител, съпруг/a, дете, брат/сестра или роднина по сватовство.


� Family member means a parent, spouse, child, sibling or in-law. 


� Определено лице означава всяко лице, организация или държава (1), чието име е посочено в, или по силата на всяка изпълнителна заповед, издадена от президента на САЩ, свързана с определянето на лице като терорист или терористична организация или блокиране всички активи на такова лице; (2) по отношение на което всяко лице е получило уведомление от правителството на САЩ, че всички финансови сделки, свързани с активите на такова лице са били или трябва да бъдат блокирани; (3), което е определено от време на време от изпълнителна заповед на президента на САЩ, или в публикуваните списъци, издадени от Министерството на финансите на САЩ (и неговата служба на Контрол на чуждестранни активи) включително списъка със специално обозначение (“SDN”), Министерството на търговията на САЩ или Държавния департамент на САЩ, като чужда терористична организация или организация, която подпомага или предоставя подкрепа на чуждестранна терористична организация или на страна, подлежаща на санкции; или (4), което е или е било осъдено, признато за виновно или срещу когото е вписано съдебно решение или определение по каквото и да било дело за нарушаване на законодателство срещу прането на пари, корупцията, подкупите, международно законодателство за икономически или антитерористични санкции, или чиито активи са иззети , блокирани, замразени или е наредено задържането им за нарушаване на законодателството срещу пране на пари или на международното антитерористично закондателство.


� Designated Person means any person, entity or country (1) whose name is specified in, or pursuant to, any Executive Order issued by the President of the United States of America relating to the designation of a person as a terrorist or terrorist organization or blocking any assets of such person; (2) in respect of whom any person has received notice from the United States Government that all financial transactions involving the assets of such person have been, or are to be, blocked; (3) who is designated from time to time by either Executive Order of the President of the United States, or in published lists issued by the United States Treasury Department (and its Office of Foreign Assets Control) including the Specially Designated Nationals (“SDN”) list, the United States Department of Commerce or the United States Department of State, as a foreign terrorist organization or an organization that assists or provides support to a foreign terrorist organization or a party subject to sanctions; or (4) who is or was convicted, found guilty or against whom a judgment or order was entered in any proceedings for violating money laundering, anti-corruption or bribery, or international economic or anti-terrorism sanction laws, or whose assets were seized, blocked, frozen or ordered forfeited for violation of money laundering or international anti-terrorism laws.
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